version 05, effective date 12. 09. 2016
Letter Agreement on Provision of Services

concluded under Section 269 (2) of Act No. 513/1991
Coll. the Commercial Code, as amended (the
“Commercial Code"),

between

Business Name: Amgen Slovakia s.r.o.

Seat: Radlinskeho 40a, 921 01 Piestany

Registration: with the Commercial Register of the District
Court Trnava, Section: Sro, Insert No.: 26457/T,

ICO (Identification No.): 45 921 610

IC DPH (VAT ID No.): SK 2023137611

IBAN: SK19 8130 0000 0020 1072 0107

Bank: Citibank Europe plc, pobo¢ka zahraniénej banky
(“Amgen”)

and

Name: Univerzita Komenského v Bratislave,
Jesseniova lekarska fakulta

Seat: Mala Hora 4/A, 036 01 Martin
ICO: 00397865

IC DPH : SK2020845332

IBAN: SK48 8180 0000 0070 0008 4824
Bank: Statna pokladnica

(the "Provider")

(Amgen and the Provider may be referred to individually
as a “Party” and as the "Parties” )

Zmluva o poskytnuti sluzieb

uzatvorena podfa § 269 ods. 2 zakona €. 513/1991 Zb.
Obchodného zakonnika, v zneni neskorsich predpisov
(d'alej len ,Obchodny zakonnik"),

medzi

Obchodné meno: Amgen Slovakia s.r.o.
Sidlo: Radlinského 40a, 921 01 Piedtany
Zapis: v Obchodnom registri Okresného sudu Trnava,
QOddiel: Sro, Viozka &islo: 26457/T,

ICO: 45 921 610

IC DPH: SK 2023137611

IBAN: SK19 8130 0000 0020 1072 0107
Bankové spojenie; Citibank Europe
zahrani¢nej banky

(dalej len ,Amgen")

plc, pobocka

a

Meno: Univerzita Komenského v
Bratislave, Jesseniova lekarska fakulta
Bydlisko / Sidlo: Mala Hora 4/A, 036 01 Martin

ICO: 00397865

IC DPH: SK2020845332

IBAN: SK48 8180 0000 0070 0008 4824
Bankové spojenie: Statna pokladnica

(dalej len ,Poskytovatel™)

(Amgen a Poskytovatel dalej jednotlivo ako ,Zmluvna
strana“ alebo spolo¢ne ako ,Zmluvné strany")

Ugelom tejto Zmluvy o poskytnuti sluzieb (,Zmluva“) je
upravit podmienky, za akych Amgen, ktorého zriadovatel je
spolo¢nost Amgen Inc. (Amgen Inc. a iné pridruzené
spoloénosti spolu dalej len “Amgen Group”), prijme sluzby
suvisiace s odbornym podujatim XXII. Martinsky biopticky
seminar, ktoré vykona Poskytovatel aktoré je opisané
v Prilohe &. 1 (dalej len ,O0dborné podujatie”) tejto Zmluvy
(dalej len ,Sluzby"). Poskytovatel je agentira s hlavnym
cielom a orientaciou na poskytovanie komplexnych

The purpose of this Letter Agreement on Provision of
Services (“Letter Agreement”) is to determine the
terms upon which Amgen, a subsidiary of Amgen Inc.
(Amgen Inc. and its. subsidiaries and affiliates
collectively referred to as the “Amgen Group”) will
receive services related to professional event XXII.
Martinsky biopticky seminar to be carried out by the
Provider and as described in Annex 1 (the

“Professional Event") to this Letter Agreement
("Services”). Provider is an an agency focused on
providing comprehensive marketing solutions, PR
promotion and event support.

1. Amgen’s Obligations.

Amgen will pay to the Provider the total amount of
EUR [500] (“Remuneration”) for proper performance
of Services as described in Annex 1 to this
Agreement. Provider shall invoice Amgen after
realization of the Services and Amgen shall pay all
undisputed invoices within sixty (60) days of receipt.
Remuneration will be paid to the bank account of the
Provider stated in the heading of this Letter Agreement
or another account notified by Provider in writing to
Amgen.
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marketingovych rieSeni, PR podporu a eventovu podporu.

1. Povinnosti spoloénosti Amgen.

Spolo€nost Amgen uhradi Poskytovatefovi celkovl
sumu vo vySke [500] EUR (,0dmena®) za riadne
poskytnutie Sluzieb opisanych v Prilohe & 1 tejto
Zmluvy. Poskytovatel sa zavézuje po poskytnuti Sluzieb
vystavit fakturu spoloénosti Amgen a spolo¢nost Amgen
sa zavazuje, Zze uhradi vSetky nesporneé faktiury do
Sestdesiatich (60) dni po ich prijati. Odmena bude
poukazana na ucet Poskytovatela uvedeny v zahlavi
tejto Zmluvy alebo na iny ucet, ktory Poskytovatel
pisomne oznami spoloénosti Amgen.
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2. Provider’s Obligations.

(a)

(b)

(d)

Provider services. In consideration for Amgen's
Remuneration as set out in Article 1 of this Letter
Agreement, Provider shall provide Services as
stipulated in Annex 1 of this Letter Agreement.

Provider is not allowed to subcontract the
performance of Services either in full or in part
without prior written authorization of Amgen.

Restrictions on Use of the Remuneration. No part
of the Remuneration may be paid, granted or
distributed to any other organization or individual,
other than to pay reasonable compensation for
items and services provided to Amgen in
connection with the concerned Services. Except
for applicable VAT, the Provider will be solely
responsible for the payment of any other taxes,
fees, levies and social security contributions
imposed by any authority over any amounts
received by the Provider under this Letter
Agreement.

Use of logos. Except as provided in this Letter
Agreement, the Provider undertakes not to use
Amgen’s name nor any trademark or other
distinctive signs belonging to the Amgen group in
any statements or public announcements without
Amgen's prior written consent. Amgen shall have
the right to use, copy and publish the name,
trademark, or logo of the Provider in order to
comply with transparency reporting requirements
to which Amgen may be subject.

Records. The Provider will maintain records of
receipts and expenditures related to the Services
concerned and as required by any applicable
laws.

Provider's records required under this Article
must be adequate to determine whether the
Provider received funding in compliance with this
Letter Agreement. Provider will make such
records available to Amgen at such times that
Amgen may request in its reasonable discretion
during the term of this Letter Agreement and for
five (5) years after the termination of this Letter
Agreement.

Compliance. The provided Services will be
conducted in accordance with the applicable laws
and codes of practice (in particular, the European
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2. Povinnosti Poskytovatela.

a)

c)

d)

f)

Sluzby Poskytovatela. Za poskytnutie Odmeny
spoloénostou Amgen opisanou v ¢&lanku 1 tejto
Zmluvy sa Poskytovatel zavazuje vykonat Sluzby
opisané v Prilohe €. 1 tejto Zmliuvy.

Poskytovatel nie je opravneny na uplné alebo
¢iastoéné plnenie Sluzieb pouzit iny subjekt bez
predchadzajuceho pisomného povolenia od
spolo&nosti Amgen.

Obmedzenia tykajice sa pouzitia Odmeny. Ziadna
¢ast Odmeny nesmie byt vyplatena, venovana
alebo pridelena Zziadnej inej organizacii alebo
jednotlivcovi okrem primeranej platby za veci a
sluzby poskytnuté spolo¢nosti Amgen v suvislosti s
poskytnutymi Sluzbami. Okrem prislusnej DPH je
Poskytovatel vyhradne zodpovedny za platbu
véetkych ostatnych dani, poplatkov, odvodov
a odvodov tykajucich sa socidlneho zabezpe&enia
vymeranych ktorymkolvek uUradom za akékolvek
plnenia, ktoré Poskytovatel prijme podla tejto
Zmluvy.

Pouzivanie log. Poskytovatel sa zavazuje, ze bez
predchadzajliceho pisomného suhlasu spolo¢nosti
Amgen nebude pouzivat meno spolo¢nosti Amgen
ani ziadnu ochrannu znamku ¢&i iné charakteristické
znaky Skupiny Amgen v Ziadnych vyhlaseniach &i
verejnych oznameniach, ak nie je touto Zmluvou
stanovené inak. Spolo€énost Amgen ma pravo
pouzivat, kopirovat' a zverejfiovat meno, ochrannu
znamku alebo logo Poskytovatefa za uéelom
splnenia poziadaviek suvisiacich s podavanim
sprav o transparentnosti, ktorym bude spolo€nost
Amgen pripadne podliehat’.

Zaznamy. Poskytovatel bude viest zaznamy o
prijmoch a vydavkoch suvisiacich s poskytnutymi
Sluzbami, a to v sulade so vSetkymi prislusnymi
pravnymi predpismi.

Zaznamy, ktoré je Poskytovatel povinny viest
podia tohto &lanku, musia byt dostatoéné na to,
aby bolo mozZné podla nich uréit, & Poskytovatel
prijal financovanie v sulade s touto Zmluvou.
Poskytovatel spristupni takéto  zaznamy
spoloénosti Amgen kedykolvek o to spoloénost
Amgen na zaklade rozumneho uvaZenia poZiada
pocas doby platnosti tejto Zmluvy a pocas piatich
(5) rokov od zaniku tejto Zmluvy.

Dodrzanie podmienok. Poskytované sluzby budu
vykonavané v sulade s prislusnymi pravnymi
predpismi a etickymi pravidlami (a to najméd s
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Federation of Pharmaceutical Industries and
Associations (the “EFPIA") codes of practice e.g.
the EFPIA Code on the Promotion of
Prescription-only Medicines to, and Interactions
with, Healthcare Professionals, EFPIA Code on
Disclosure of Transfers of Value from
Pharmaceutical Companies to Healthcare
Professionals and Healthcare Organisations and
the Ethics Code of the Association of Innovative
Pharmaceutical Industry). The Provider and
Amgen acknowledge and agree that this Letter
Agreement is not intended, directly or indirectly,
to compensate the Provider and/or its employees
for purchasing, ordering, prescribing, using or
recommending Amgen’s products or services,
and neither the Provider nor its employees are
required to purchase, use, prescribe, order,
recommend, promote or advertise Amgen's
products or services as a condition of this Letter
Agreement. The Provider will, and will cause its
employees, other agents and contractors to
conduct the Services in accordance with all
applicable local laws and codes of practice
applicable to the Provider.

Disclosure Obligations. The Provider
acknowledges that in compliance with the
applicable legislation, especially but not limited to
Act No. 362/2011 Coll. on Medicinal Products
and Medical Devices amending and
supplementing Certain Laws, as amended (the
“‘Act on Medicinal Products”), Amgen or the
third party is obliged to notify to the respective
authorities, including the National Health
Information Centre (the ,NCZI"), and disclose the
amount and purpose of monetary or in-kind
benefits provided directly or indirectly to the
heathcare professionals or healthcare providers
in the scope and under conditions stipulated in
the applicable legislation.

Provided that the Professional Event is organized
by the Provider, the Provider is obliged to provide
to Amgen the list of healthcare professionals and
healthcare  providers who attended the
Professional Event and to whom monetary or in-
kind benefit was provided within 30 days
following provision of monetary or in-kind benefit
in electronic form in the scope stipulated in the
applicable legislation. In order to facilitate the
related administration the Provider is obliged to
provide the respective notifications on Spend
Capture Form provided by Amgen on individual
basis for each healthcare professional and
healthcare provider to whom benefits were
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¢)

kodexmi Europskej federacie farmaceutického
priemyslu a asociacii (dalej len ,EFPIA"), napr.
Kédexom EFPIA o propagacii liekov viazanych na
predpis a spolupraci so  zdravotnickymi
pracovnikmi a s prisluSnymi miestnymi zakonmi,
nariadeniami  a kdédexmi,  Kédexom  EFPIA
o zverejfiovani prevodov plneni od
farmaceutickych spoloénost  poskytovatefom
zdravotnej starostlivosti a Etickym  kodexom
Asociacie inovativneho farmaceutického
priemysilu). Poskytovatel a spolo¢nost Amgen ber(
na vedomie a suhlasia s tym, Zze uGcelom tejto
Zmluvy nie je poskytovat Poskytovatelovi a/alebo
jeho zamestnancom priamu alebo nepriamu
nahradu za nakupovanie, objednavanie,
predpisovanie, uzivanie €i odporucanie produktov
alebo sluzieb spoloénosti Amgen a ani
Poskytovatel, ani jeho zamestnanci nie st povinni
na zaklade tejto Zmluvy kupovat, pouzivat,
predpisovat, objednavat, odporucat, propagovat
alebo ponukat produkty ¢&i sluzby spoloénosti
Amgen. Poskytovatel bude poskytovat Sluzby v
stlade so vSetkymi platnymi miestnymi pravnymi
predpismi a etickymi pravidlami, ktoré sa na
Poskytovatela vztahuju, a postara sa o to, aby tak
konali aj jeho zamestnanci, ostatni zastupcovia a
dodavatelia.

Zverejnovanie prevodov. Poskytovatel berie na
vedomie, Ze v sllade s platnymi pravnymi
predpismi, najma, nie v8ak vyluéne podfa zakona
€. 362/2011 Z. z. o liekoch a zdravotnickych
poméckach a o zmene a doplneni niektorych
zakonov, v zneni neskorsich predpisov (dalej len
.Zakon o liekoch"), je spolo¢nost Amgen alebo
tretia osoba povinna oznamovat prislu§nym
organom, vratane Narodného centra
zdravotnickych informacii (dalej len ,NCZI“), a
zverejiiovat vysku a ucel pefaznych alebo
nepefaznych pineni poskytnutych priamo alebo
nepriamo zdravotnickemu pracovnikovi alebo
poskytovatelovi zdravotnej starostlivosti v rozsahu
a za podmienok stanovenych platnymi pravnymi
predpismi.

V pripade, Zze Odborné podujatie je organizované
Poskytovatelom, Poskytovatel za$le v lehote do 30
dni od poskytnutia pefiazného plnenia alebo
nepefiazného plnenia spolo¢nosti Amgen v
elektronickej podobe zoznam zdravotnickych
pracovnikov  a poskytovatefov ~ zdravotnej
starostlivosti, ktori sa zucastnili Odborného
podujatia a ktorym bolo v tejto suvislosti
poskytnuté pefiazné alebo nepefiazné pinenie, v
rozsahu  vyZadovanom  platnymi  pravnymi
predpismi. Pre vzajomné ufahenie spojenej
administrativy je Poskytovatel povinny oznamenia
zaslat spoloénosti Amgen na formulari Spend
Capture Form poskytnutych spolo€nostou Amgen
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(h)

provided together with related quantification and
purpose or in an electronic form of notification
that shall correspond to the electronic form of the
National Health Information Center designed to
fulfill the obligations of Amgen. Amgen may make
a prior binding determination as to which of the
forms in accordance with the preceding sentence
shall be used. The Provider is also obliged to
duly inform the respective healthcare
professional or healthcare provider on such
notification respectively disclosures of provided
benefits.

Payment of taxes and levies. The Provider is
obliged, unless otherwise stipulated by law, in its
name and on its own responsibility to meet all tax
and contribution obligations stipulated by the
respective legislation in relation to monetary and
in-kind benefits provided from Amgen to the
Provider as well as to monetary and in-kind
benefits further provided by the Provider to third
parties. Provided that the Provider is not a
healthcare provider but as a third party further
provides benefits under this Letter Agreement or
their part to healthcare professionals, healthcare
provider or employee of healthcare provider, the
Provider is obliged to meet all obligations
concerning withholding tax and prove it to Amgen
upon request. Provided that the Provider has not
stated its tax identification number (ICO) and/or
VAT identification number (IC DPH), the Provider
hereby declares, that such numbers have not
been assigned to the Provider.

Accuracy, completeness and correctness of
provided data. The Provider shall be liable for
accuracy, completeness and correctness of data
and information provided to Amgen by the
Provider in fulfiling the above mentioned
notification obligations under the Act on Medicinal
Products. In case of breach of the obligations of
the Provider stipulated in this Letter Agreement,
including but not limited to obligations stipulated
in letters (g) and (h) of this Section, the Provider
is obliged to indemnify Amgen and any member
of the Amgen Group for any claims, court
petitions, exercise of the right and/or fines and
other sanctions brought against or imposed on
Amgen or any member of the Amgen Group,
damage or other harm, costs or expenses
including legal costs incurred or that have arisen
to Amgen or any member of the Amgen Group
(the “Claims") in relation to conduct of the
Provider breaching the applicable legislation or

h)

na individualnej baze za kazdého jednotlivého
zdravotnickeho pracovnika alebo poskytovatela
zdravotnej starostlivosti, ktorému boli poskytnuté
plnenia spolu sich konkréetnym vyc€islenim
a uc¢elom alebo v elektronickej podobe, ktora bude
zodpovedat elektronickemu formularu
predpisanému Narodnym centrom zdravotnickych
informacii pre plnenie povinnosti spoloénostou
Amgen. Spoloénost Amgen je opravnena vopred
zavazne urcit, ktory zformularov  podla
predchadzajucej vety sa ma pouzit. Poskytovatel
je tiez povinny dotknutych zdravotnickych
pracovnikov a poskytovatelov zdravotnej
starostlivosti o takomto oznameni resp. zverejneni
Udajov o poskytnuti pinenia nalezite informovat'.

Platenie dani a odvodov. Poskytovatel je povinny,
ak pravne predpisy nestanovuju inak, vo svojom
mene a na svoju vlastnu zodpovednost splnit
vSetky darfiové a odvodové povinnosti uloZzené
prisludnymi  pravnymi  predpismi v suvislosti
s pefiaznymi a nepefnaznymi plneniami prijatymi od
spolocnosti Amgen, ako aj s pefaznymi
a nepeflaznymi plneniami dalej realizovanymi
Poskytovatelom. Pokial Poskytovatel nie je
poskytovatelom zdravotnej starostlivosti, avSak ako
tretia osoba dalej prevadza plnenie podfa tejto
Zmluvy alebo jeho ¢ast na zdravotnickeho
pracovnika, poskytovatela zdravotnej starostlivosti,
alebo zamestnanca poskytovatela zdravotnej
starostlivosti, zavadzuje sa splnit vSetky povinnosti
podla predpisov upravujucich zraZzku dane z prijmu
a tuto skuto€nost na pozZiadanie spolo€nosti Amgen
preukazat. V pripade, ak Poskytovatel v zahlavi
tejto Zmluvy neuviedol svoje DIC a/alebo IC DPH,
tymto cEestne vyhlasuje, Ze mu tieto neboli
pridelené.

Presnost, uplnost a spravnost poskytovanych
udajov. Poskytovatel zodpoveda za presnost,
uplnost a spravnost udajov a informacii, ktoré
Poskytovatel poskytuje spolo¢nosti Amgen pri
plneni vyssie uvedenych oznamovacich povinnosti
podla Zakona o liekoch. V pripade porusenia
povinnosti Poskytovatela ustanovenych v tejto
Zmluve, vratane, nie v8ak vyluéne v pismenach g)
a h) tohto bodu, je Poskytovatel povinny zbavit
zodpovednosti a odskodnit spoloénost Amgen
a akéhokolvek ¢lena Amgen Group za akeékolvek
naroky, Zzaloby, uplatnenia prava a/alebo pokuty a
iné sankcie vznesené vo&i alebo uloZené
spoloénosti Amgen alebo akéemukolvek ¢lenovi
Amgen Group, $kody a ind ujmu, naklady alebo
vydavky, vratane nakladov na pravne sluzby
sposobené alebo vzniknute spolo€nosti Amgen
alebo akémukolvek ¢lenovi Amgen Group,
(,Naroky") v suvislosti s konanim Poskytovatela
porudujicim pravne predpisy alebo povinnosti
podla  Zmluvy. Poskytovatel je  povinny
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obligations under this Letter Agreement. The
Provider is obliged to immediately inform Amgen
about the Claims under this Section and commits
to cooperate with Amgen prior final settlement of
any Claims. The Provider acknowledges that
failure to provide Amgen the list of healthcare
professionals or healthcare providers to whom
monetary or in-kind benefits have been provided
in the period of 30 days from the provision of
monetary or in-kind benefit in the scope
determined by the Act on Medicinal Products as
well as provision of inaccurate, incomplete or
false date in such lists causes committing of an
administrative offence for which the Ministry of
Health of the Slovak Republic may repeatedly
impose a fine in the amount stipulated in the Act
on Medicinal Products.

(i) The right to withhold payment of benefits. Amgen
retains the right to withhold payment resp.
provision of any monetary or in-kind benefits (in
particular the Remuneration or compensation for
expenses) to the Provider under this Letter
Agreement provided that the Provider is in delay
with the proper fulfilment of obligations under this
Letter Agreement including but not limited to
those under letters (g) and (h) of this Section or
obligations under the applicable legislation;
Amgen shall be entitled to withhold the payments
under this Section throughout the whole period of
delay while in the period of withholding of
payments the periods for payment of such
benefits shall be suspended.

(k) Offsetting, Amgen shall be entitled to unilaterally
set off any of its receivables arising out of the
Letter Agreement ‘or related to the Letter
Agreement, in particular liability claims arising out
of this Section of the Letter Agreement, against
receivables of the Provider, in particular against
the Remuneration under this Letter Agreement.

() Contractual penalty. In case of breach of
obligations of the Provider under this Letter
Agreement, including but not limited to
obligations under letters (g) and (h) of this
Section, Amgen shall be entitled to apply a
contractual penalty in the amount corresponding
to the imposed sanction. Exercise of the
contractual penalty shall not affect the right of
Amgen to claim damages.

3. Termination.

Amgen may terminate this Letter Agreement
immediately upon written notice to Provider of a
material breach of this Letter Agreement by Provider

bezodkladne informovat spoloénost Amgen o
Narokoch podla tohto bodu a zavazuje sa
spolupracovat so spolo¢nostou Amgen pred
koneénym urovnanim akychkolvek Narokov.
Poskytovatel si¢asne berie na vedomie, ze
neposkytnutie zoznamu zdravotnickych
pracovnikov a poskytovatelov zdravotnej
starostlivosti, ktorym bolo pefiazné alebo
nepenazné plnenie poskytnuté spoloénosti Amgen
v lehote do 30 dni od poskytnutia pefazného
plnenia alebo nepefazného plnenia vrozsahu
podla Zakona oliekoch ake aj uvedenie
nepresnych, neuplnych alebo nepravdivych (dajov
v takychto zoznamoch je spachanim spravneho
deliktu, za ktory moze Ministerstvo zdravotnictva
Slovenskej republiky opakovane ulozit pokutu vo
vy$ke upravenej Zakonom o liekoch.

i) Pravo zadrzat vyplatu pineni. Spoloénost Amgen
ma tiez pravo zadrzat vyplatu resp. poskytnutie
akychkolvek penaznych alebo nepefiaznych pineni
(najmd Odmenu alebo nahradu vydavkov)
Poskytovatelovi podla tejto Zmluvy, pokial je
Poskytovatel v omeskani s riadnym plnenim svojich
povinnosti uvedenych v tejto Zmluve, vratane, nie
v8ak vyluéne v pismenach g) a h) tohto bodu alebo
povinnosti podla pravnych predpisov; spolo¢nost
Amgen je opravnena plnenia podlfa tohto bodu
zadrZiavat' po cell dobu trvania omeskania, pricom
poc¢as doby zadrziavania plneni podla tohto bodu
lehoty splatnosti tychto plneni neplynu.

k) Zapocitanie. Spolo¢nost Amgen je opravnena
jednostranne zapoéitat akékolvek svoje
pohladavky zo Zmluvy alebo vzniknuté v suvislosti
so Zmluvou, najmd@ naroky zo zodpovednosti
vzniknuté podfa tohto bodu Zmluvy, vodi
pohladavkam Poskytovatela, najma voCi naroku
Poskytovatela na Odmenu vyplyvajlcu zo Zmluvy.

)  Zmluvna pokuta. V pripade porusenia povinnosti
Poskytovatela podla tejto Zmluvy, vratane, nie vsak
vyluéne vpismenach g) ah) tohto bodu, je
spoloénost Amgen opravnena uplatnit zmluvnu
pokutu vo vyske zodpovedajlicej uloZenej sankcii.
Uplatnenim zmluvnej pokuty nie je dotknuté pravo
spologénosti Amgen na nahradu Skody.

3. Zanik Zmluvy.

Spolo¢nost Amgen mozZe tito Zmluvu okamziite
vypovedat pisomnym oznamenim Poskytovatelovi
informujicom o podstatnom poruseni tejto Zmluvy
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or any Provider Personnel which is not cured to the
reasonable satisfaction of Amgen within thirty (30)
days of Providers’s receipt of a notice describing the
breach of its obligations under this Letter Agreement.

4. Data Processing and Transfer.

The administration and management of this Letter
Agreement may include Amgen’s collection and
processing of the Provider’'s personal information.

Personal information includes non-sensitive
information such as, but not limited to, Provider's
name, contact details, the content of this Letter
Agreement and compensation provided under this
Letter Agreement. This information may be transferred
to a third party for processing and/or processed and
securely stored in countries outside of that in which it
was collected, such as the United States or other non-
EU/EEA countries, including countries not providing
for adequate protection corresponding to that provided
within the EU.

Regardless of the country where Provider's personal
information is either collected or processed, Amgen
will make reasonable efforts, in line with industry
standards, to safeguard Provider's privacy. Provider
may access, correct or request deletion of its personal
information, subject to certain restrictions imposed by
law, by contacting Amgen.

If the Provider is not the data subject whose personal
data shall be processed, the Provider hereby declares
that, in compliance with the applicable laws on data
protection, the Provider is authorized via and/or use of
consents, notifications or otherwise to provide Amgen
personal data related to the Services under this Letter
Agreement and that on such basis Amgen may
process the data as an independent data controller
and will remain so for the duration of this Letter
Agreement. The Provider shall immediately notify
Amgen on any accidental, unlawful or unauthorized
use or provision of personal data the Provider
becomes aware. The Parties shall not provide to each
other any other personal data except those necessary
for performance under this Letter Agreement.

5. Disclosure.

Since both Parties value the general principle of
transparency, the Parties declare and agree that one
of the immanent purposes and aims of this Letter
Agreement is also to ensure compliance with
applicable transparency and ethical requirements as
required by applicable laws or codes of practice (in

Poskytovatelom alebo akymkolvek zamestnancom
Poskytovatela, ak nie je takéto porusenie odstranené k
dostatoénej spokojnosti  spoloénosti  Amgen do
tridsiatich (30) dni odo dna, ked Poskytovatel dostane
oznamenie o] takomto poruseni Zmiuvy.

4. Spracovanie a prenos osobnych udajov.

Sprava a riadenie tejto Zmluvy moéze zahfiat
zhromazdovanie a spracovanie osobnych adajov
Poskytovatela spoloénostou Amgen.

Osobné U(daje zahffiaju necitlivé Gdaje, najmd meno
Poskytovatela, jeho kontakiné udaje, obsah tejto
Zmluvy a plnenie poskytnutée na zaklade tejto Zmiuvy.
Tieto udaje sa mdzu odovzdat na spracovanie tretej
strane al/alebo mézu byt spracované a bezpecne
uschované v krajinach inych nez krajina, v ktorej boli
zhromazdené, napriklad v  Spojenych  Statoch
americkych alebo v inej krajine mimo EU/EHP, vratane
krajin, ktoré nezaru€uju primeran( Grovef ochrany
osobnych udajov zodpovedajucu ochrane poskytovanej
v ramci EU.

Bez ohladu na to, v akej krajine su osobné udaje
Poskytovatela zozbierané &i spracované, spoloénost
Amgen vynalozi primeranid snahu v sulade s
odvetvovymi Standardmi, aby zabezpeéila ochranu
osobnych u(dajov Poskytovatela. Poskytovatel ma
opravnenie na pristup k svojim osobnym udajom a
mozZe sa obratit na spoloénost Amgen so Ziadostou o
ich opravu alebo vymazanie v sulade s uréitymi
obmedzeniami stanovenymi zakonom.

Pokial Poskytovatel nie je dotknutou osobou, ktorej
osobné Udaje sa spracovavaju, vyhlasuje, z2e ma v
zmysle platnej pravnej upravy ochrany osobnych udajov,
pravo prostrednictvom a/alebo pouZivanim suhlasov,
oznameni alebo inak, poskytnit spolo¢nosti Amgen
osobné Udaje ama pravo poskytnit osobné udaje
sUvisiace s poskytovanim Sluzieb v zmysle Zmluvy a na
tomto zaklade je spoloénost Amgen opravnena
spracovavat tieto osobné Udaje ako nezavisly
prevadzkovatel po cely ¢&as trvania tejto Zmliuvy.
Poskytovatel bezodkladne oznami spoloénosti Amgen
akékolvek nahodné, nezakonné alebo neopravnené
pouzitie alebo poskytovanie osobnych tdajov, o ktorych
sa dozvie. Zmluvné strany si navzgjom neposkytnl
Ziadne osobné Uudaje okrem udajov potrebnych na
plnenie tejto Zmluvy.

5. Poskytovanie informacii.

Vzhladom na skutocnost, ze Zmluvné strany si cenia
véeobecny princip transparentnosti, Zmluvné strany
tymto vyhlasuju a suhlasia, Ze jednym zimanentnych
Ucelov aciefov tejto Zmluvy je taktiez zabezpecenie
slladu s poziadavkami transparentnosti a etickymi
poziadavkami ako je vyzadované platnymi pravnymi
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particular the Ethics Code of the Association of
Innovative Pharmaceutical Industry) and neither of the
Parties would be willing to enter into this Letter
Agreement unless compliance with these is ensured.

Notwithstanding anything to the contrary in this Letter
Agreement, the Provider is advised and acknowledges
that in order to meet the general principle of
transparency and to the extent required or necessary
to comply with applicable laws and codes of practice
on disclosure obligations (in particular the Ethics Code
of the Association of Innovative Pharmaceutical
Industry and codes adopted by the European
Federation of Pharmaceutical Industries and
Associations), Amgen will comply with such applicable
laws and codes of practice on disclosure obligations
and Amgen and/or competent authorities or industry
associations shall have the right to publicly disclose
information regarding this Letter Agreement and that
information may include without limitation the
following: (i) amounts, dates, and description of type
and method of payments or in-kind compensation for
services provided or made to, or other transfers of
value to, the Provider or any other healthcare
professional or healthcare organisation from or on
behalf of Amgen; (ii) the Provider's or the respective
healthcare care professional’s name and surname,
academic degree, permanent residence, registered
seat, address of healthcare facility, place of provision
of health care, employer, ID number (ICO) (if
assigned), tax registration number, VAT registration
number (if assigned); and (iii) a description of the
Services to be, or actually, provided hereunder. The
Provider acknowledges that the above mentioned data
may be disclosed on the publicly available website of
Amgen, Amgen Group, the Association of Innovative
Pharmaceutical Industry, the European Federation of
Pharmaceutical Industries and Associations, another
subject or a public body or institution, which in the
future may disclose these data under applicable law or
by virtue of its activities, roles or position. Furthermore,
the Provider acknowledges that Amgen is authorised
to provide the respective public bodies or institutions
with the data and information obtained under this
Letter Agreement as required by law in the scope as
required by the applicable laws. If Amgen has such
obligations to disclose any information from this Letter
Agreement it shall be done according to legal
requirements.

In order to meet the above mentioned transparency
and disclosure obligations the Provider undertakes to
ensure individual consents or other legal ground for
processing with data processing for the above
mentioned purpose and in the above mentioned scope
in compliance with the applicable data protection
legislation  from  the  respective  healthcare
professionals, if applicable.
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predpismi a etickymi kodexmi (a to najma Etickym
kodexom Asociacie inovativneho farmaceutického
priemyslu) a Ziadna zo Zmluvnych stran nema zaujem
uzatvorit tito Zmluvu pokial nie je zabezpecené
dodrziavanie tychto podmienok.

Ak vtejto Zmluve nie je uvedené inak, Poskytovatel
berie na vedomie, Ze za Ucelom splnenia vSeobecného
principu transparentnosti a v rozsahu nevyhnutnom na
zabezpec€enie slladu s platnymi pravnymi predpismi

a etickymi kdédexmi ohladne povinnosti  zverejiiovat
prevody hodndt (a to nama s Etickym kodexom
Asociacie inovativneho farmaceutického priemysiu
a kodexmi  Europske] federacie  farmaceutického

priemyslu a asociacii), spoloénost Amgen bude v tejto
suvislosti dodrziavat prislusné pravne predpisy a eticke
kédexy ohfadne povinnosti zverejfiovat prevody hodnét
a spoloénost Amgen afalebo prislu$ny orgéan alebo
odvetvova asociacia ma pravo zverejfiovat informacie
ohfadne tejto Zmluvy, priCom tieto informacie moézu
najma, nie v8ak vyluéne, obsahovat nasledovné
informacie: (i) vySku plnenia, datumy aopis druhu
a spdsobu uhrady pefazného alebo nepenazného
plnenia za poskytnuté sluzby alebo iného prevodu
hodnét v prospech Poskytovatela od alebo v mene
spolo&nosti Amgen; (i) meno a priezvisko, akademicky
titul, adresa trvalého  pobytu, sidlo, adresa
zdravotnickeho  zariadenia, miesta  poskytovania
zdravotne] starostlivosti, zamestnavatefa, ICO (ak bolo
pridelené), DICAC DPH (ak bolo pridelené)
Poskytovatela alebo prislusného  zdravotnickeho
pracovnika alebo zdravotnickej organizacie; a (iii) opis
Sluzieb, ktoré sa poskytnd alebo sa poskytli na zaklade
tejto Zmluvy. Poskytovatel berie na vedomie, Ze vyssie
uvedene udaje mobzu byt zverejnené na verejne
pristupnom webovom sidle spoloénosti Amgen, skupiny
Amgen Group, Asociacie inovativneho farmaceutického
priemyslu,  Europskej federacie farmaceutického
priemyslu a asociécii, inej osoby alebo §tatneho organu
¢i inStitlcie, ktora v budicnosti méZe na zéklade zékona
alebo z titulu jej Cinnosti, Uloh alebo postavenia takéto
udaje zverejfiovat. Poskytovatel dalej berie na vedomie,
Zze spolo¢nost Amgen je opravnend poskytnit
prislusnym Statnym organom alebo institiciam Udaje
alebo informacie ziskané na zaklade tejto Zmluvy a ktoré
sU vyZzadované na zaklade zakona v rozsahu uréenom
prisluSnymi  pravnymi predpismi. Ak bude mat
spoloénost Amgen povinnost zverejfiovat Udaje o tejto
Zmluve, bude tak robif vsulade so zakonnymi
poziadavkami.

Ak je to potrebné, za Uu&elom zabezpetenia vyssie
uvedenych poziadaviek a zverejfiovania prevodov
hodnét, Poskytovatel sa zavézuje, Ze =zabezpedi
individualne suhlasy alebo iny pravny zaklad pre
spracovavanie osobnych udajov za vysSie uvedenym
Uuéelom avo vySSie uvedenom rozsahu v sllade
s prisluSnou legislativou upravujicou ochranu osobnych
udajov.
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The Provider agrees to provide Amgen, upon Amgen’s
request, any documentation, information, materials, or
data Amgen may request from the Provider to ensure
Amgen's compliance with the applicable laws and
codes of practice. The Provider undertakes to provide
true, correct and actual data to Amgen. The Provider
acknowledges that Amgen will not provide the
Provider with a pre-submission review of information
prior to disclosure. The Provider agrees that, in the
event of a dispute over the accuracy of information
submitted by Amgen, the Provider will contact Amgen
in order to resolve the dispute.

Without prejudice to the above mentioned the
Provider shall not use the name of Amgen for any
promotional purposes without the prior written consent
of Amgen.

6. Confidentiality.

The Provider, for a period of five (5) years following
the date of the Professional Event, shall keep
confidential any information concerning the Amgen
Group and its products that is disclosed to the
Provider by or on behalf of Amgen or which results
from, or in connection with, the Services. Such
information includes, but is not limited to, this Letter
Agreement, including minutes, documents or
information produced as a result of the Professional
Event, confidential or proprietary information,
materials, know-how and other data, both technical
and non-technical confidential information
(“Confidential Information®), provided, however, that
the Provider shall have no obligation of confidentiality
with respect to any portion of such information that; (a)
is or later becomes generally available to the public by
use, publication or the like, through no act or omission
by the Provider; (b) the Provider already possesses,
as evidenced by the Provider's written records
predating receipt thereof from Amgen; or (c) is
required to be disclosed by law. All written or other
materials which the Provider receives from Amgen in
relation to provision of the Services under this Letter
Agreement shall remain the property of Amgen and
the Provider shall return such materials immediately to
Amgen following due provision of the Services. The
Provider shall not purchase or sell Amgen Group
securities based on Confidential Information or
information not known to the general public.

7. Entire Agreement; Amendment; Waiver.

This Letter Agreement, including any exhibits and
amendments, is the entire agreement between Amgen
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Poskytovatel sa zavdzuje na zaklade Ziadosti
spoloénosti Amgen poskytnut spolo€nosti Amgen
akukolvek dokumentéciu, informacie, materialy alebo
Udaje, ktore moéze spolotnost Amgen vyzZadovat od
Poskytovatela za u¢elom spinenia povinnosti spoloénosti
Amgen uloZenych prislus§nymi pravnymi predpismi alebo
etickymi kodexmi. Poskytovatel sa zavazuje, ze
spoloénosti Amgen poskytne pravdivé, spravne
a aktualne (daje. Poskytovatel berie na vedomie, Ze
spoloénost Amgen mu vopred neposkytne prehfad
zverejfiovanych informacii. Poskytovatel sa zavazuje, ze
v pripade sporu o presnost Udajov poskytnutych
spoloénosti Amgen, Poskytovatel bude kontaktovat
spoloénost Amgen za ucelom vyrieSenia vzniknutého
sporu.

Poskytovatel nesmie pouzivat meno spolo¢nosti Amgen
na akekolvek propagacne alebo reklamne ucely bez
predchadzajiceho pisomného suhlasu spoloénosti
Amgen.

6. Dovernost’ informacii.

Po dobu piatich (5) rokov od datumu konania Odborného
podujatia bude Poskytovatel zachovavat micanlivost o
vSetkych doévernych informaciach tykajucich sa skupiny
Amgen Group a jej produktov, ktoré boli Poskytovatelovi
zverejnené spoloénostou Amgen alebo v jej mene, alebo
ktoré vyplyvaju zo Sluzieb alebo s nimi suvisia. Taketo
informacie zahffiaju najma, nie vsak vyluéne, tito Zmluvu
vratane protokolov, dokumentov a informacii, ktoré vzniknu
ako vysledok Odborného podujatia, doverné a chranené
informacie, materialy, know-how ainé udaje, ¢&i uz
technického alebo iného déverného charakteru (dalej len
“Ddverné informacie”), avSak povinnostou mi¢anlivosti nie
je  Poskytovatel viazany v suvislosti s akymikolvek
informaciami, ktoré: (a) su alebo budu vSeobecne verejne
zname tym, Ze budl pouZité alebo publikované bez
pricinenia Poskytovatela; (b) Poskytovatel ma k dispozicii
predchadzajuci suhlas spolo€nosti Amgen, ktory je mozne
pisomne preukazat; alebo (c) Poskytovatel je zo zakona
povinny zverejnit. VSetky pisomné alebo iné materialy,
ktore Poskytovatel ziska od spolocnosti Amgen v suvislosti
s poskytovanim Sluzieb podlfa tejto Zmluvy, zostani vo
vlastnictve spoloénosti Amgen a Poskytovatel tieto
materidly vrati spoloénosti Amgen okamzite po riadnom
poskytnuti Sluzieb. Poskytovatel sa zavazujete, Zze na
zaklade Dovernych informacii alebo informacii, ktore nie su
verejne zname, neuskuto€ni kipu ani predaj obchodnych
podielov / akcii skupiny Amgen Group.

7. Uplna zmluva; Dodatok; Vynimky.

Tato Zmluva, vratane vSetkych jej priloh a dodatkov,
tvori Uplni dohodu medzi spoloénostou Amgen a
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and the Provider regarding the subject matter hereof.
Should any additional terms and conditions that may
be included or attached to this Letter Agreement,
including but not limited to any of the Provider's
standard contract terms and conditions, conflict with
this Letter Agreement, the terms of this Letter
Agreement shall prevail. This Letter Agreement
supersedes all prior or contemporaneous discussions,
representations, correspondence, and agreements,
oral or written, between the Parties with respect to the
subject matter hereof.

Any amendments or modifications to this Letter
Agreement must be in writing and signed by both
Parties.

None of the provisions of this Letter Agreement shall
be considered waived by either Party except when
such waiver is given in writing.

Any amendments of this Agreement made in oral are
invalid and do not confer any rights or obligations to
both parties of this Agreement.

8. Anti-Corruption.

The Provider represents, warrants and covenants, as of
the date of this Letter Agreement to and through the
expiration or termination of this Letter Agreement, (1)
that the Provider, and, to the best of its knowledge, the
Provider's owners, directors, officers, employees, or any
agent, representative, subcontractor or other third party
acting for or on Provider's behalf (collectively,
“Representatives”), shall not, directly or indirectly, offer,
pay, promise to pay, or authorize such offer, promise or
payment, of anything of value, to any individual or entity
for the purposes of obtaining or retaining business or
any improper advantage in connection with this Letter
Agreement, or that would otherwise violate any
applicable laws, rules and regulations concerning or
relating to public or commercial bribery or corruption
(“Anti-Corruption Laws"), (2) that Provider's books,
accounts, records and invoices related to this Letter
Agreement or related to any work conducted for or on
behalf of Amgen are and will be complete and accurate
and (3) that Amgen may terminate this agreement (a) if
Provider or Provider's Representatives fails to comply
with the Anti-Corruption Laws or with this provision, or
(b) if Amgen has a good faith belief that the Provider or
Provider's Representatives has violated, intends to
violate, or has caused a violation of the Anti-Corruption
Laws. If Amgen requires that the Providers completes a
compliance certification, Amgen may also terminate this
agreement if the Provider (1) fails to complete a
compliance certification, (2) fails to complete it truthfully
and accurately, or (3) fails to comply with the terms of
that certification.
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Poskytovatelom o predmete tejto Zmluvy. Ak maju byt
akekolvek dodatotné podmienky zahrnuté alebo
pripojené k tejto Zmluve, vratane, nie v8ak vyluéne,
standardnych zmluvnych podmienok Poskytovatela,
a tieto su v rozpore s touto Zmluvou, podmienky tejto
Zmluvy su rozhodujuce. Tato Zmluva nahradza vsetky
skorsie alebo stU¢asné Ustne alebo pisomné jednania,
vyhlasenia, koreSpondenciu a dohody medzi Zmluvnymi
stranami o predmete tejto Zmluvy.

Akékolvek dodatky alebo upravy tejto Zmluvy musia mat’
pisomni formu a musia byt podpisané oboma
Zmluvnymi stranami.

Ani jedna Zmluvna strana nebude oslobodena od
ktoréhokolvek ustanovenia tejto Zmluvy, ak nie je takato
vynimka upravena v pisomnej forme.

Akékolvek dodatky k tejto Zmluve uzatvorené ustnou
formou su neplatné a nepredstavuju nijaké prava ani
povinnosti Zmluvnych stran tejto Zmluvy.

8. Protikorupéné prehlasenie a zaruka.

Poskytovatel prehlasuje, zaruCuje a =zavazuje sa od
uzatvorenia tejto Zmluvy az do uplynutia platnosti alebo
zaniku tejto Zmluvy, (1) Ze Poskytovatel, a podla ich
najlepSieho vedomia aj vlastnici, Statutarny organ,
riaditelia, zamestnanci, alebo ktorykolvek zastupca,
obchodny =zastupca, subdodavatel Poskytovatela alebo
akakolvek tretia osoba konajica za av mene
Poskytovatela (spolu dalej ako "Zastupcovia"), nebude,
priamo ani nepriamo, ponukat, platit, sfubovat zaplatit, ani
neschvali taki ponuku, prislub, alebo uhradu akejkolvek
hodnoty Ziadnej fyzickej alebo pravnickej osobe za ucelom
ziskania alebo udrzania si obchodu alebo akejkolvek
neprimeranej vyhody v spojitosti s touto Zmluvou, alebo
ktora by inak porusovala platné zakony, pravidla a predpisy
ohladne alebo tykajuce sa verejného alebo obchodného
podplacania alebo korupcie ("Protikorupéné zakony"), (2)
Ze UCtovné knihy, Gcty, zaznamy a faktury Poskytovatela
tykajice sa tejto Zmluvy alebo tykajuce sa akejkolvek
prace realizovanej pre a za spoloénost Amgen su a budu
uplné a presné a (3) Zze spolo¢nost Amgen moéze tato
Zmluvu ukonéit v pripade, (a) ak Poskytovatel alebo
Zastupcovia Poskytovatela porusia Protikorupéné zakony
alebo toto ustanovenie, alebo (b) ak ma spoloénost Amgen
odévodnené podozrenie, Ze Poskytovatel alebo
Zastupcovia Poskytovatela porusili, chystaju sa porusit,
alebo spobsobili porusenie Protikorupénych zakonov. Ak
spolo€nost Amgen vyZaduje, aby Poskytovatel vykonal
osvedéenie o dodrziavani tychto podmienok, spolo€nost
Amgen moze tuto Zmluvu ukongit aj vtedy, ak Poskytovatel
(1) také osvedéenie o zhode nevykona, (2) nevykona ho
pravdivo a presne, alebo (3) nesplni podmienky takého
osvedéenia.

9 of 11




9. Final Provisions.

This Letter Agreement will be governed by, and
construed in accordance with the laws of Slovakia, in
particular by the respective provisions of the
Commercial Code, and the Parties submit to the
exclusive jurisdiction of the courts of the Slovak

Repubilic.

In the event of a discrepancy between the Slovak and
English language version of this Letter Agreement, the
Slovak version shall prevail.

This Letter Agreement is executed in two (2)
counterparts, one (1) for each Party to this Letter
Agreement.

The Parties hereby declare and confirm that they have
read and understood the content of this Letter
Agreement and hereby sing this Letter Agreement in
witness of their free and serious will to be bound by its
effects.

This Letter Agreement shall become valid and come
into force on the date of its signature by both parties.

9. Zavereéné ustanovenia.

Tato Zmluva sa bude riadit, a bude vykladana v sulade
so zakonmi Slovenskej republiky, a to najméa prislusnymi
ustanoveniami Obchodného zakonnika, Zmluvné strany
podliehaju  vyluénej pravomoci sudov Slovenskej
republiky.

V pripade nesuladu medzi slovenskou a anglickou
verziou tejto Zmluvy, budl rozhodujice ustanovenia
slovenskej verzie.

Tato Zmluva je vyhotovena v dvoch (2) rovnopisoch, jeden
(1) rovnopis pre kazdi Zmluvnu stranu.

Zmluvné strany tymto vyhlasuju a potvrdzuju, 2e si
preditali obsah tejto Zmluvy a jej obsahu porozumeli na

znak ¢€oho ju podpisuju ako prejav svojej slobodnej
a vaznej vole byt viazany jej u€inkami.

Tato Zmluva nadobudne platnost a G¢innost driom jej
podpisania obidvoma Zmluvnymi stranami.

0.

PhD.

Country Director, Mfaging Director / Country Director, konatel

74 0. 2074

Date / Datum

Acknowledgement and Agreement:

| have read this Letter Agreement and agree to be

bound by its terms and conditions.

prof. MUDr.Jan Danko, vou.

Potvrdenie a suhlas:

Precital/a som si tuto Individuéalnu zmluvu
a zavéazujem sa plnit jej podmienky.

dekan / dean

035 11, 201

Date / Datum
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Annex 1
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